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VÝSLEDOK ROKOVANIA 

Od: Generálny sekretariát Rady 
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Č. predch. dok.: 13171/19 

Predmet: Hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky 

Závery Rady (24. októbra 2019) 
  

Delegáciám v prílohe zasielame závery Rady o uvedenej téme, ktoré prijala Rada EPSCO 

na svojom zasadnutí 24. októbra 2019. 
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Závery Rady o hospodárstve zameranom na dobré životné podmienky 

UZNÁVAJÚC, že: 

1. Hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky je orientácia politiky a prístup k riadeniu, 

ktorého cieľom je postaviť ľudí a ich dobré životné podmienky do centra tvorby politík 

a rozhodovania. Aj keď dobré životné podmienky ľudí sú samy osebe hodnotou, hospodárstvom 

zameraným na dobré životné podmienky sa zdôrazňuje vzájomne sa posilňujúca povaha dobrých 

životných podmienok a hospodárskeho rastu. Zohľadnenie dobrých životných podmienok 

vo všetkých politikách je mimoriadne dôležité pre hospodársky rast Únie, produktivitu, dlhodobú 

udržateľnosť verejných financií a spoločenskú stabilitu. 

2. Dobré životné podmienky ľudí sú hlavným cieľom Európskej únie. Hospodárstvo zamerané 

na dobré životné podmienky kladie do centra pozornosti zmysel existencie Únie, ako je zakotvený 

v zmluvách a v Charte základných práv Európskej únie. Hlavnou zložkou hospodárstva 

zameraného na dobré životné podmienky je vytvorenie prostredia, ktoré umožní ľuďom 

dosiahnuť svoj plný potenciál a využívať svoje základné práva. Udržateľný a inkluzívny 

hospodársky rast a odolnosť zároveň umožňujú dosiahnutie dobrých životných podmienok ľudí, 

blahobytu spoločností a zdravia planéty. 

3. Pre realizáciu hospodárstva zameraného na dobré životné podmienky má zásadný význam 

horizontálny prístup založený na medziodvetvovej spolupráci medzi rôznymi oblasťami politiky. 

Potreba prijímať medziodvetvové opatrenia je zakotvená v Zmluve o fungovaní EÚ 

a v Európskej sociálnej charte a v predchádzajúcich záveroch Rady (2006) bola uvedená ako 

súčasť prístupu zdravie vo všetkých politikách. Realizácia koncepcie hospodárstva zameraného 

na dobré životné podmienky si nevyžaduje nové kompetencie ani štruktúry pre činnosti na úrovni 

Únie, ale vyžaduje si koordinované a lepšie využívanie príslušných právomocí zo strany Únie 

a jej členských štátov a opätovné zameranie sa na kľúčové hybné sily ovplyvňujúce dosiahnutie 

dobrých životných podmienok. 
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4. Hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky je založené na zdravej a udržateľnej 

hospodárskej politike. V rámci neho sa zdôrazňuje, že je dôležité investovať do účinných, 

efektívnych a spravodlivých politických opatrení a štruktúr zabezpečujúcich prístup pre všetkých 

k verejným službám vrátane zdravotníckych a sociálnych služieb, dlhodobej starostlivosti, 

podpory zdravia a preventívnych opatrení, sociálnej ochrany, ako aj vzdelávania, odbornej 

prípravy a celoživotného vzdelávania. Ako opatrenia na zaručenie dobrých podmienok pri práci 

sa zdôrazňujú zamestnanosť, aktívne politiky trhu práce a bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci, 

ako aj dôstojné pracovné podmienky. Obhajujú sa rovnaké príležitosti, rodová rovnosť a sociálne 

začlenenie. 

5. Tvorba politiky založená na vedomostiach si vyžaduje jasné ciele a využívanie primeraného 

súboru vysokokvalitných ukazovateľov, komplexné posúdenia vplyvu a hodnotenie krátkodobej, 

strednodobej a dlhodobej nákladovej účinnosti. Všeobecne sa uznáva, že samotné HDP 

neposkytuje komplexný obraz o dobrých životných podmienkach ľudí. Preto je potrebné ďalšie 

spoločné a intenzívnejšie úsilie vo všetkých odvetviach s cieľom lepšie využívať a zlepšiť 

existujúce nástroje a vychádzať z nich pri tvorbe spoločného prístupu k meraniu rôznych 

rozmerov hospodárstva zameraného na dobré životné podmienky. 

6. Rovnováha medzi hospodárskym rastom a sociálnym pokrokom je v centre európskej integrácie. 

Toto je nevyhnutné pre sociálne trhové hospodárstvo zamerané na dosiahnutie plnej 

zamestnanosti a sociálneho pokroku a robí to Úniu v celosvetovom meradle výnimočnou. 

Európsky pilier sociálnych práv (ďalej len „ pilier“) poskytuje kompas pre obnovenú vzostupnú 

konvergenciu smerom k lepším pracovným a životným podmienkam v Únii. Plnenie tohto piliera 

je spoločným politickým záväzkom a zodpovednosťou Únie a členských štátov a vyžaduje si 

neustále napredovanie a hĺbkovú činnosť oboch strán v súlade s ich príslušnými právomocami. 

Hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky prispieva k cieľom a vykonávaniu piliera 

v súlade s novým strategickým programom EÚ na roky 2019 – 2024. Okrem toho prispieva 

k európskemu sociálnemu modelu, a to tak, že podporou vzostupnej sociálnej a hospodárskej 

konvergencie posilňuje postavenie všetkých ľudí. 
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7. Organizácia pre hospodársku spoluprácu a rozvoj1 zdôraznila, že investovanie do zlepšenia 

zdravia, vzdelávania, zamestnanosti, rodovej rovnosti a sociálnej ochrany pre všetkých členov 

spoločnosti prispieva k hospodárskemu rastu. Okrem toho sociálna návratnosť spojená s lepšími 

životnými podmienkami jednotlivcov – vrátane väčšej dôvery, väčšej občianskej angažovanosti 

a sociálnej súdržnosti – prispievajú k hospodárskemu rastu prostredníctvom silnejšej celkovej 

produktivity faktorov, väčšej finančnej a politickej stability a zvýšenej odolnosti voči 

nepriaznivým otrasom. 

8. Hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky je tiež stredobodom Agendy 2030 pre 

udržateľný rozvoj, ktorú prijala Organizácia Spojených národov a ku ktorej sa zaviazali všetky 

členské štáty. Podobne uznali dôležitosť investovania do zdravia, sociálnej ochrany a vzdelávania 

viaceré medzinárodné organizácie, konkrétne skupina Svetovej banky2, Medzinárodný menový 

fond3, Medzinárodná organizácia práce4 a Svetová zdravotnícka organizácia5. 

PRIPOMÍNAJÚC, že: 

9. Veľa Európanov žije v prosperite. Napriek rozdielom medzi členskými štátmi a v rámci nich sú 

ľudia v Únii vo všeobecnosti vzdelanejší, bohatší, zdravší a žijú dlhšie ako kedykoľvek predtým. 

                                                 
1 Hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky – zhrnutie podkladového dokumentu 

OECD „Vytváranie príležitostí v záujme dobrých životných podmienok ľudí a hospodárskeho 

rastu“ (10414/19), Hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky – podkladový dokument 

OECD (10414/19 ADD 1). 
2 Projekt zameraný na ľudský kapitál (The Human Capital Project). 
3 Stratégia týkajúca sa sociálnych výdavkov (The Strategy on Social Spending). 
4 Deklarácia o budúcnosti práce prijatá pri príležitosti stého výročia MOP (The Centenary 

Declaration for the Future of Work). 
5 Tallinnská charta o zdravotníckych systémoch pre zdravie a blahobyt. 
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VZHĽADOM NA TO, že: 

10. Chudoba a vylúčenie z trhu práce a spoločnosti prehlbujú nerovnosti a segregáciu, čo môže viesť 

k polarizácii a nestabilite v spoločnosti. Napriek pozitívnemu vývoju vo viacerých oblastiach 

čelia ľudia ohrození chudobou alebo sociálnym vylúčením mnohým výzvam a nedostatku 

príležitostí. Chudobou alebo sociálnym vylúčením je ohrozené jedno zo štyroch detí v Únii. 

Bezdomovectvo rastie v značnom počte členských štátov a týka sa rôznych skupín ľudí, najmä 

v mestskom prostredí. Mestá však môžu ponúknuť aj príležitosti na dobré životné podmienky 

ľudí. Nevyhnutnými prvkami na predchádzanie chudobe a vylúčeniu a na ich riešenie a zároveň 

na zabezpečenie rovnakých príležitostí pre všetkých sú primeraná podpora príjmu, prístup 

k vysokokvalitným zdravotníckym a sociálnym službám, dlhodobej starostlivosti, ako aj 

k vzdelávaniu a starostlivosti v ranom detstve, k cenovo dostupnému bývaniu a podpore 

integrácie a reintegrácie do trhu práce. Dôležitú úlohu zohrávajú aj sociálne hospodárstvo, 

sociálna inovácia a sociálne investície. 

11. Meniaci sa svet práce si vyžaduje prispôsobivosť a rozmanité a neustále sa meniace kvalifikácie 

a zručnosti. Vzdelávanie a odborná príprava tak zohrávajú kľúčovú úlohu pri podpore 

konkurencieschopnosti, prispôsobivosti a účasti na trhu práce a v spoločnosti. S cieľom čeliť 

výzvam a využiť príležitosti, ktoré ponúkajú digitalizácia a nové formy práce, sa musí vynaložiť 

úsilie na uľahčenie prístupu pre všetkých k celoživotnému vzdelávaniu a nadobúdaniu zručností 

a kompetencií. Na svet práce bude mať vplyv aj zmena klímy. Európska rada vyzvala Radu 

a Komisiu, aby pokročili v práci na podmienkach, stimuloch a podpornom rámci, ktoré sa majú 

zaviesť s cieľom zabezpečiť prechod na klimaticky neutrálnu EÚ v súlade s Parížskou dohodou, 

ktorý okrem iného zachová európsku konkurencieschopnosť, bude spravodlivý a sociálne 

vyvážený a zároveň bude zohľadňovať vnútroštátnu situáciu členských štátov. Pokiaľ ide 

o zamestnanosť, prechod na klimatickú neutrálnosť prináša tak príležitosti, ako aj výzvy. 
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12. Zraniteľné skupiny a ľudia, ktorým hrozí vylúčenie, často čelia ťažkostiam na trhu práce 

a v spoločnosti a môžu mať osobitné potreby pri práci a v ich pracovnom živote. Najdôležitejším 

faktorom na riešenie týchto potrieb je zásada nediskriminácie. Začlenenie osôb so zdravotným 

postihnutím do trhu práce a spoločnosti ako celku je v súlade so zásadou dôstojnej práce 

a s ľudskými právami. Okrem toho, dlhovekosť poskytuje možnosti pre trh práce a hospodárstvo 

a vyžaduje si podporné opatrenia, ktoré umožnia všetkým ľuďom aktívne prispievať 

k spoločnosti a pracovnému životu. 

13. Spravodlivé odmeňovanie, spravodlivé a dobré pracovné podmienky, kvalitné pracovné miesta, 

dôstojné pracoviská a nediskriminácia na pracovisku umožňujú, aby ľudia mali rovnaký prístup 

na trh práce a zostali na ňom, predchádza sa nimi predčasnému odchodu do dôchodku 

a zabezpečuje sa, aby sa využili zručnosti celej pracovnej sily. Primeraná ochrana sociálnych 

práv a života pri práci posilňuje sociálny rozmer Únie a zohráva dôležitú úlohu v boji proti 

nerovnosti a chudobe pracujúcich. Spravodlivé a dobré pracovné podmienky a primeraná 

sociálna ochrana by sa mali zabezpečiť aj pri nových formách práce. Bezpečné a zdravé 

pracoviská vedú k zvýšenej produktivite, väčšej spokojnosti s prácou a dlhšiemu pracovnému 

životu a predchádza sa nimi aj chorobám z povolania, pracovným úrazom a vysokým nákladom, 

ktoré v tejto súvislosti vznikajú. Pri navrhovaní týchto politík zohrávajú dôležitú úlohu sociálni 

partneri. 

14. Pre udržateľný a inkluzívny hospodársky rast, sociálnu súdržnosť a dobré životné podmienky je 

nevyhnutné podporovať rodovú rovnosť, zlepšovať pracovné príležitosti pre ženy, zaručovať 

zásadu rovnakej odmeny za prácu rovnakej hodnoty, uľahčovať zosúladenie práce, starostlivosti 

a súkromného života pre ženy i mužov, ako aj predchádzať násiliu páchanému na ženách 

a bojovať proti nemu. Za nevyhnutné predpoklady pre spravodlivejšie a inkluzívnejšie 

hospodárstvo sa považujú zníženie rozdielov v zamestnanosti, odmeňovaní a dôchodkoch žien 

a mužov a posilnenie hospodárskeho postavenia žien. 
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15. Dobre navrhnuté, primerané a udržateľné systémy sociálnej ochrany pre všetkých môžu byť 

účinné pri ochrane jednotlivcov. Investície do systémov sociálnej ochrany prinášajú 

z dlhodobého hľadiska hodnotné sociálne a hospodárske výsledky. Sociálna ochrana prispieva 

k sociálno-ekonomickej odolnosti a ľudskému kapitálu. Okrem toho takéto systémy môžu 

priniesť lepšie výsledky na trhu práce prostredníctvom podpory presunu pracovnej sily 

do vznikajúcich a dynamických odvetví hospodárstva. 

16. Základnými opatreniami politiky v oblasti dobrých životných podmienok sú opatrenia týkajúce sa 

vzdelávania, odbornej prípravy a celoživotného vzdelávania. Dostupné a vysokokvalitné 

vzdelávanie a odborná príprava, ktoré sú inkluzívne, sú základom pre spoločnosti a hospodárstva, 

ktoré sa musia prispôsobiť zmene a využiť ju. Investície do vzdelávania a odbornej prípravy majú 

veľké hospodárske a sociálne prínosy, podporujú hospodársku stabilitu a rast a dôležitou mierou 

prispievajú aj k odolnosti našich hospodárstiev a spoločností a k ich budúcej prosperite. 

17. Výzvy v súvislosti s dobrými životnými podmienkami ľudí možno najlepšie zmierniť, keď sa 

budú riešiť v ranom štádiu a počas celého života. Tieto opatrenia zahŕňajú okrem iného kvalitnú 

a cenovo dostupnú prenatálnu starostlivosť, vzdelávanie a starostlivosť v ranom detstve, podporu 

zdravého životného štýlu vrátane fyzickej aktivity a zdravej výživy, ako aj preventívne opatrenia 

a priaznivé prostredie. Investície do zdravotnej gramotnosti sú dôležité na to, aby ľudia mohli 

prijímať správne rozhodnutia z hľadiska zdravia. 
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18. Prístup všetkých ľudí k zdravotníckym službám, dlhodobej starostlivosti, podpore zdravia 

a prevencii chorôb, ktorý zabezpečuje udržateľný systém zdravotníctva, je základným prvkom 

dobrých životných podmienok, ktorý rieši aj nerovnosti v oblasti zdravia, a teda prispieva 

k hospodárstvu a spoločnosti. Investície do zdravotnej bezpečnosti prispievajú k účinnému 

a včasnému predchádzaniu ohrozenia zdravia a jeho odhaľovaniu a k účinnej a včasnej reakcii 

naň. Napríklad antimikrobiálna rezistencia, váhavosť v očkovaní, ako aj narastajúci výskyt 

katastrof v dôsledku zmeny klímy a ohnísk chorôb majú potenciál spôsobiť veľké škody pre 

verejné zdravie a národné hospodárstva. Zvýšená zaočkovanosť je nákladovo efektívnym 

opatrením na prevenciu mnohých prenosných ochorení. Väčšie úsilie zamerané na podporu 

dobrého duševného zdravia a na dosiahnutie pokroku v oblasti prevencie, včasnej diagnostiky, 

liečby a destigmatizácie duševných porúch by zlepšilo život miliónov Európanov počas celého 

ich života a prispelo by k nediskriminačnému pracovnému prostrediu, k lepším pracovným 

podmienkam, a tým aj k posilneniu hospodárstva. 

19. Neustály rast výdavkov na zdravie je výzvou pre národné hospodárstva vo všetkých európskych 

krajinách. Je preto veľmi dôležité riešiť sociálne, obchodné, hospodárske a environmentálne 

rozhodujúce činitele pre zdravie, ako aj záťaž v súvislosti s neprenosnými ochoreniami 

a zohľadniť pri tom rizikové faktory, ako sú nedostatočné alebo nezdravé stravovanie, fyzická 

nečinnosť a škodlivé požívanie alkoholu a tabaku. Na usmerňovanie spotreby a správania sa 

môžu použiť fiškálne opatrenia. 

20. Nedostatok a vysoké ceny viacerých zdravotníckych pomôcok a liekov v kombinácii 

s neefektívnosťou pri používaní generických a biologicky podobných liekov môžu ohroziť 

udržateľnosť a financovanie vnútroštátnych systémov zdravotníctva. Je nevyhnutné zlepšiť 

prístup k liekom a ich nákladovú účinnosť, bezpečnosť pacientov a kontinuitu liečby. Okrem 

toho je dôležité pokračovať v politických rokovaniach o cenovej dostupnosti a zabezpečení 

dodávok. 
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21. Technologický vývoj, a najmä digitalizácia a umelá inteligencia, mení spôsob, akým sa môžu 

podporovať dobré životné podmienky ľudí a ako sa poskytujú zdravotnícke a sociálne služby. 

Toto má potenciál zvýšiť nákladovú účinnosť, efektívnosť a kvalitu služieb, ako aj bojovať proti 

nerovnostiam v prístupe a výsledkoch. Je dôležité zlepšiť prístup ľudí k ich vlastným zdravotným 

a sociálnym údajom a zvýšiť informovanosť o ochrane týchto údajov. Na podporu verejného 

zdravia, výskumu a inovácie je nevyhnutné využiť potenciál zdravotných a sociálnych údajov pri 

plnom rešpektovaní uplatniteľných pravidiel ochrany údajov a etických zásad. 

22. Európsky semester poskytuje rámec na koordináciu hospodárskych politík členských štátov a je 

dôležitým nástrojom na monitorovanie vykonávania stratégie Európa 2020 a kľúčových oblastí, 

na ktoré sa vzťahuje pilier. Počet konkrétnych odporúčaní týkajúcich sa politík v oblasti 

sociálnych vecí, zamestnanosti, vzdelávania, odbornej prípravy a rovnosti a odporúčaní 

týkajúcich sa zdravia a dlhodobej starostlivosti, dôchodkov, chudoby a sociálneho vylúčenia sa 

postupne rozširuje a v súčasnosti sa týchto tém týka takmer polovica z nich. Dobre navrhnuté 

a udržateľné politiky v oblasti sociálnych vecí, zamestnanosti, vzdelávania a zdravia, ako aj 

rodová rovnosť sú nevyhnutné pre udržateľný a inkluzívny, dlhodobý hospodársky rast. 

Medziodvetvová spolupráca a dobrá rovnováha medzi hospodárskymi politikami a týmito 

politikami tak v rámci európskeho semestra zohrávajú dôležitú úlohu. 

23. Za štrukturálne reformy sú zodpovedné členské štáty. Ďalší udržateľný rozvoj politík v oblasti 

dobrých životných podmienok v členských štátoch sa môže podporiť zo štrukturálnych fondov 

Únie. Tieto fondy možno použiť na podporu opatrení členských štátov uvedených 

v integrovaných usmerneniach politík v oblasti hospodárstva a zamestnanosti a v odporúčaniach 

pre jednotlivé krajiny v rámci európskeho semestra. 
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24. Z týchto dôvodov je pre Úniu kľúčové, aby vypracovala novú dlhodobú stratégiu na obdobie po 

roku 2020 s cieľom zabezpečiť, aby sa stala najviac konkurencieschopným a sociálne 

inkluzívnym, klimaticky neutrálnym hospodárstvom na svete, ktoré bude odrážať hospodárstvo 

zamerané na dobré životné podmienky. Je dôležité, aby Únia preukázala vedúce postavenie 

vo svete tým, že prijme ambicióznu a vyváženú novú horizontálnu stratégiu v súlade so 

záväzkami prijatými v rámci piliera a Agendy 2030 OSN. 

Rada Európskej únie VYZÝVA členské štáty, aby: 

25. VYPRACOVALI medziodvetvové posúdenie vplyvov na dobré životné podmienky s cieľom 

posilniť politiku a rozhodovanie založené na vedomostiach. 

26. ZVÁŽILI používanie ukazovateľov týkajúcich sa dobrých životných podmienok na účely 

monitorovania vnútroštátnych rozpočtových postupov a podávania správ o nich, ako aj na účely 

rozhodovania založeného na vedomostiach. Všetky tieto ukazovatele by sa mali rozčleniť podľa 

pohlavia. 

27. ZVÝŠILI účasť na trhu práce lepším zameraním osobitných podporných opatrení pre ľudí, ktorí 

sú vylúčení z trhu práce alebo im hrozí vylúčenie, v súlade s prístupom aktívneho začleňovania. 

28. S ohľadom na vnútroštátnu situáciu všetkým ZABEZPEČILI prístup k primeranej sociálnej 

ochrane a k vysokokvalitným, cenovo dostupným a udržateľným službám. 

29. ZAMERALI svoje medziodvetvové činnosti na prekonávanie výziev týkajúcich sa dobrých 

životných podmienok v počiatočnom štádiu a počas celého života jednotlivcov, a to najmä 

s ohľadom na prínosy vyplývajúce z podpory zdravotných a preventívnych opatrení. 

30. PODPOROVALI komplexné politiky celoživotného vzdelávania, ako aj rozvoj zručností 

a kompetencií počas celého života. 
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31. PODPOROVALI štrukturálne reformy, ktoré napomáhajú sociálnemu začleneniu, občianskej 

účasti a sociálno-ekonomickej odolnosti. 

32. ZLEPŠILI medziodvetvové hľadisko v politických pozíciách vyjadrených v rámci rôznych 

prípravných orgánov Rady, ktoré sa zaoberajú európskym semestrom, s cieľom zabezpečiť 

vyváženú horizontálnu analýzu v súlade s koncepciou hospodárstva zameraného na dobré životné 

podmienky. 

VYZÝVA členské štáty a Európsku komisiu, aby v súlade so svojimi príslušnými právomocami 

s prihliadnutím na vnútroštátnu situáciu a rešpektujúc úlohu a autonómiu sociálnych partnerov: 

33. ZAHRNULI hľadisko hospodárstva zameraného na dobré životné podmienky horizontálne 

do vnútroštátnych politík a politík Únie a aby ľudí a ich dobré životné podmienky dali do centra 

tvorby politiky. 

34. Na vnútroštátnej úrovni a na úrovni Únie VYKONÁVALI fundované a účinné politické zásahy 

s cieľom riešiť spoločné výzvy týkajúce sa dobrých životných podmienok. 

35. NAĎALEJ odstraňovali chudobu, najmä bojom proti chudobe detí a medzigeneračnému prenosu 

chudoby, a to aj preskúmaním nových opatrení. 

36. POKRAČOVALI v navrhovaní a vykonávaní opatrení, ktorými sa uznáva a rieši bezdomovectvo, 

a PODPOROVALI prístup k cenovo dostupnému bývaniu pre všetkých. 

37. PODPOROVALI medziodvetvovú spoluprácu a pokračovali v posilňovaní úlohy politík v oblasti 

zamestnanosti, sociálnych vecí, zdravia a vzdelávania v rámci procesu európskeho semestra. 

38. V rámci procesu európskeho semestra VYKONALI horizontálne analýzy s cieľom posilniť 

rozsiahle dlhodobé politické perspektívy a poskytnúť vyvážené politické odporúčania. 
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39. POKRAČOVALI v rozvoji dôkladného kvantitatívneho a kvalitatívneho zberu údajov 

a štatistických metód na meranie a pravidelné monitorovanie dobrých životných podmienok ľudí 

s cieľom poskytnúť spolu s hospodárskymi ukazovateľmi v kontexte európskeho semestra 

komplexnú analýzu ako základ pre tvorbu politík a rozhodovanie. 

40. PODPOROVALI plnenie zásad piliera ako dôležitého kroku smerom k naplneniu cieľov 

hospodárstva zameraného na dobré životné podmienky. 

41. ZABEZPEČILI prínos digitalizácie pre dobré životné podmienky ľudí, a to napríklad urýchlením 

práce na inovačných, už v štádiu návrhu bezpečných digitálnych riešeniach v záujme podpory 

zdravia a v rámci zdravotnej starostlivosti a politík v oblasti sociálnych vecí, prípadne posilnením 

súčasných iniciatív zameraných na interoperabilnú cezhraničnú výmenu údajov týkajúcich sa 

zdravia a sociálnej ochrany a zavedením inovačných dátových technológií vrátane umelej 

inteligencie, pričom sa budú dodržiavať pravidlá ochrany údajov, bezpečnosť údajov a súvisiace 

etické zásady, a aby PODPOROVALI digitálnu integráciu. 

42. PREDVÍDALI vplyv demografických zmien, najmä v dôsledku starnutia a dlhovekosti, a aby 

vo všetkých politikách PODPOROVALI zdravé a aktívne starnutie. 

43. VYKONALI konkrétne a účinné opatrenia na odstránenie rozdielov medzi ženami a mužmi 

v oblasti zamestnanosti a odmeňovania nad rámec súčasného akčného plánu EÚ na riešenie 

rozdielu v odmeňovaní žien a mužov a aby SA ZAOBERALI ich vplyvom na rozdiel medzi 

ženami a mužmi v oblasti dôchodkov. 

44. PODPOROVALI vysokú úroveň prístupného, cenovo dostupného a vysokokvalitného 

vzdelávania a starostlivosti v ranom detstve v súlade s cieľmi stanovenými na zasadnutí 

Európskej rady v Barcelone v roku 2002 v súvislosti so starostlivosťou o deti a v súlade 

s odporúčaním Rady týkajúcim sa vysokokvalitných systémov vzdelávania a starostlivosti 

v ranom detstve z roku 2019. 

45. POSILNILI úlohu sociálneho hospodárstva, sociálneho podnikania a sociálnej inovácie pri 

podpore sociálneho začlenenia, vytvárania kvalitných pracovných miest a prístupu k nim 

a sociálnych investícií. 
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46. Úzko SPOLUPRACOVALI s európskymi a národnými sociálnymi partnermi a občianskou 

spoločnosťou s cieľom podporovať hospodárstvo zamerané na dobré životné podmienky 

prostredníctvom účinného sociálneho a občianskeho dialógu. 

VYZÝVA Európsku komisiu, aby: 

47. Po uplynutí účinnosti stratégie Európa 2020 na zabezpečenie inteligentného, udržateľného 

a inkluzívneho rastu NAVRHLA pre Úniu novú dlhodobú stratégiu rastu zameranú 

na zabezpečenie toho, aby sa Únia stala najviac konkurencieschopných a sociálne inkluzívnym, 

klimaticky neutrálnym hospodárstvom na svete. 

48. VYDALA oznámenie týkajúce sa hospodárstva zameraného na dobré životné podmienky 

s dôrazom na vzájomné vzťahy medzi politikami v oblasti dobrých životných podmienok 

a hospodárskym rastom, na vyváženú medziodvetvovú spoluprácu medzi rôznymi oblasťami 

politiky, na prístup založený na vedomostiach a na preventívne opatrenia a včasné zásahy, 

ktorým sa podporí vykonávanie piliera a Agendy 2030 OSN. 

49. POSILNILA posudzovanie vplyvov legislatívnych a hlavných politických iniciatív na dobré 

životné podmienky, a to aj v oblasti hospodárskej politiky. 

50. PRESKÚMALA strategický rámec EÚ v oblasti ochrany zdravia a bezpečnosti pri práci 

s ohľadom na meniaci sa svet práce. 

51. PRIJALA samostatnú európsku stratégiu rodovej rovnosti a POSILNILA uplatňovanie hľadiska 

rodovej rovnosti a rodové rozpočtovanie a ich účinné vykonávanie vo všetkých oblastiach 

politiky. 

52. PODPOROVALA európsku spoluprácu vo vzdelávaní a odbornej príprave s cieľom vytvoriť 

z Európy vedúcu učiacu sa spoločnosť na svete prostredníctvom podpory kultúry, ktorá 

podnecuje, posilňuje a motivuje ľudí a spoločnosti učiť sa, a to na všetkých úrovniach a 

vo všetkých formách vzdelávania a odbornej prípravy a vo všetkých fázach života. 
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53. VYPRACOVALA nové iniciatívy na riešenie politík v oblasti zdravotného postihnutia nad rámec 

súčasnej európskej stratégie pre oblasť zdravotného postihnutia na roky 2010 – 2020. 

54. OBNOVILA záväzok k začleneniu Rómov vytvorením nových politických iniciatív vrátane 

prijatia európskej rámcovej stratégie na obdobie po roku 2020. 

55. Prostredníctvom vhodných opatrení v rámci svojich právomocí PODPOROVALA členské štáty 

v ich úsilí o zlepšenie udržateľnosti a dostupnosti zdravotníckych služieb vrátane prístupu 

k liekom a zdravotníckym pomôckam. 

56. NAVRHLA stratégiu duševného zdravia pre Úniu s ohľadom na medziodvetvový vplyv rôznych 

politík na duševné zdravie. 

57. NAVRHLA európsky akčný plán na boj proti rakovine s cieľom podporiť členské štáty v ich úsilí 

zameranom okrem iného na predchádzanie rakovine, riešenie včasnej diagnostiky a liečby 

a zlepšenie života pacientov a tých, ktorí rakovinu prežili. 

VYZÝVA Výbor pre zamestnanosť a Výbor pre sociálnu ochranu, aby: 

58. ZAČLENILI hľadisko hospodárstva zameraného na dobré životné podmienky do svojich úvah 

o oblastiach politiky v rámci svojich právomocí. 

59. NAĎALEJ podporovali úzku spoluprácu medzi sebou a s Výborom pre hospodársku politiku, 

ako aj s inými príslušnými prípravnými orgánmi Rady, ktoré majú právomoc najmä v oblasti 

zdravia a vzdelávania, s cieľom zabezpečiť vyváženú horizontálnu analýzu. 

60. V spolupráci s inštitúciami EÚ POKRAČOVALI v úsilí o zlepšenie a rozvoj spoľahlivých 

a medzinárodne porovnateľných ukazovateľov na meranie a monitorovanie dobrých životných 

podmienok ľudí v Únii, pričom zohľadnia kontext jednotlivých krajín a prácu vykonanú inými 

príslušnými medzinárodnými aktérmi. 
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